
LEGEND / LÉGENDE : BCC-450a

DRAWING NOTES / NOTES DE DESSIN :

SYMBOL LEGEND / LÉGENDE DES SYMBOLES :

NOTE: ALL WALNUT VENEERED SURFACES AND ALL SOLID
WALNUT SURFACES TO BE GIVEN A STAIN AND
CATALYZED LACQUER FINISH TO MATCH STANDARD
FINISH "IMPERIAL WALNUT" FOR COLOUR VALUE,
SURFACE GLOSS AND GRAIN FILL.
NOTES: TOUTES LES SURFACES EN PLACAGE EN NOYER
ET TOUTES LES SURFACES EN NOYER MASSIF DOIVENT
RECEVOIR UNE FINITION EN VERNIS ET EN LAQUE
CATALYSÉE AFIN DE CORRESPONDRE AUX FINITIONS DU
"NOYER IMPÉRIAL" POUR LA COULEUR, LA BRILLANCE,
LA TEXTURE, LA DIRECTION ET LE TYPE DE GRAIN.

DIRECTION OF WOOD GRAIN
SENS DU GRAIN DE BOIS

CONSTRUCT IN THREE SECTIONS AND CONNECT WITH METAL TO
METAL KNOCK DOWN TYPE FASTENING HARDWARE TO ACCOMMODATE
SITE ASSEMBLY AND DISASSEMBLY FOR FUTURE RELOCATION. KNOCK
DOWN FASTENING HARDWARE TO BE SET FLUSH WITH SURFACE OF
COMPONENTS AND TO BE CONCEALED FROM VIEW.
CONSTRUIT EN TROIS PARTIES DISTINCTES FIXÉES ENSUITE PAR DES
PIÈCES DE QUINCAILLERIE MÉTALLIQUES STANDARD AFIN DE
FACILITER LE MONTAGE ET LE DÉMONTAGE DU MEUBLE LORS DE
DÉPLACEMENT. LES PIÈCES DE QUINCAILLERIE DOIVENT ÊTRE
AJUSTÉES AUX ÉLÉMENTS DU MEUBLE AFIN D'ÊTRE DISSIMULÉES.

*

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES
1. CABINET MAKER TO COORDINATE METAL FINISHES TO MATCH SAMPLE

PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DES MÉTAUX AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

2. CABINET MAKER TO COORDINATE WOOD VENEER FINISHES TO MATCH
SAMPLES PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DE PLACAGE DE BOIS AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.
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SURFACE: 38 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
BOTH FACES. SOLID WALNUT EDGE.
SURFACE: AGGLOMÉRÉ DE 38 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE
NOYER POUR LES DEUX FACES. CHAMP NOYER MASSIF.

SIDE PANELS: 38 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
BOTH FACES. SOLID WALNUT EDGE.
PANNEAUX LATÉRIAUX: AGGLOMÉRÉ DE 38 mm D'ÉPAISSEUR AVEC
PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES. CHAMP EN NOYER MASSIF.

PANEL: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON ALL
VISIBLE FACES.
PANNEAU: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE DE
NOYER POUR TOUTES LES SURFACES VISIBLES.

BACK PANEL: 6 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
INSIDE FACE.
PANNEAU ARRIÈRE (DOS): AGGLOMÉRÉ DE 6 mm D'ÉPAISEUR AVEC
PLACAGE NOYER POUR LA FACE INTÉRIEURE.

RAIL AND STILE PANEL: 13 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT
VENEER ON TWO FACES.
PANNEAU MONTANT ET TRAVERSE: AGGLOMÉRÉ DE 13 mm
D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

SHELF: 25 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON BOTH
FACES. SOLID WALNUT EDGE. HEIGHT ADJUSTABLE AT 32 mm.
ÉTAGÈRE: AGGLOMÉRÉ DE 25 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER
POUR LES DEUX FACES. CHAMP NOYER MASSIF. HAUTEUR AJUSTABLE
À 32 mm.

DECORATIVE BASE: SOLID WALNUT, 25 mm THICK, HEIGHT VARIES
BETWEEN COMPONENTS.
SOCLE DÉCORATIF: NOYER MASSIF DE 25 mm D'ÉPAISSEUR. HAUTEUR
VARIABLE SELON LE MEUBLE.

PANEL FRAME:  SOLID WALNUT PROFILE RAIL AND STILE FRAME. SIZE OF
FRAME VARIES BETWEEN COMPONENTS.
CADRE DE PANNEAU: MONTANT ET TRAVERSE NOYER MASSIF.
DIMENSION VARIABLE SELON LE MEUBLE.

CROWN MOULDING: SOLID WALNUT.
CORNICHE: NOYER MASSIF.

DOOR PULL: CAST BRASS, 28 mm O.D., DARK BRONZE FINISH.
POIGNÉE DE PORTE: LAITON COULÉ, O.D. 28 mm, FINI BRONZE FONCÉ.

LOCK: DOUBLE DOOR LOCK FOR HINGED DOORS, WITH DOOR STOPS &
FELT BUMPERS. DARK BRONZE FINISH.
SERRURE: SERRURE POUR DOUBLE PORTE POUR PORTES À CHARNIÈRE,
AVEC CÂLES PORTE ET PATINS ANTI-DÉRAPANT. FINI BRONZE FONCÉ.

30 PLASTIC LAMINATE: 0.8 mm THICK LAMINATE TO PROVIDE PROTECTION
TO BOTTOM OF COMPONENT. BLACK.
STRATIFIÉ DE 0.8 mm D'ÉPAISSEUR POUR ASSURER UNE PROTECTION
DES ÉLÉMENTS DU SOCLE. NOIR.
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LEGEND / LÉGENDE : BCC-450b

DRAWING NOTES / NOTES DE DESSIN :

SYMBOL LEGEND / LÉGENDE DES SYMBOLES :

DIRECTION OF WOOD GRAIN
SENS DU GRAIN DE BOIS
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TOP PANEL: 19 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
INSIDE FACE (ONE SIDE).
PLATEAU: AGGLOMÉRÉ DE 19 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE
NOYER POUR FACE INTÉRIEURE (UN CÔTÉ).

SIDE PANELS: 38 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
BOTH FACES. SOLID WALNUT EDGE.
PANNEAUX LATÉRAUX: AGGLOMÉRÉ DE 38 mm D'ÉPAISSEUR AVEC
PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES. CHAMP NOYER MASSIF.

PANEL: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON ALL
VISIBLE FACES.
PANNEAU: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER
POUR TOUTES LES SURFACES VISIBLES.

CABLE GROMMET: WITH REUSABLE COVER. 33 mm I.D., WALNUT BROWN
FINISH.
PASSE-FIL: AVEC CACHE RECYCLABLE. I.D. 33 mm. FINI NOYER BRUN.

CABLE GROMMET: WITH REUSABLE COVER. 58 mm I.D., WALNUT BROWN
FINISH.
PASSE-FIL: AVEC CACHE RECYCLABLE. I.D. 58 mm. FINI NOYER BRUN.

29 HEAVY DUTY GLIDES: METAL, 100mm STEM LENGTH, HEIGHT-ADJUSTABLE.
PATINS POUR USAGE INTENSIF: MÉTAL, 100 mm DE LONGUEUR,
HAUTEUR AJUSTABLE.

NOTE: ALL WALNUT VENEERED SURFACES AND ALL SOLID
WALNUT SURFACES TO BE GIVEN A STAIN AND
CATALYZED LACQUER FINISH TO MATCH STANDARD
FINISH "IMPERIAL WALNUT" FOR COLOUR VALUE,
SURFACE GLOSS AND GRAIN FILL.
NOTES: TOUTES LES SURFACES EN PLACAGE EN NOYER
ET TOUTES LES SURFACES EN NOYER MASSIF DOIVENT
RECEVOIR UNE FINITION EN VERNIS ET EN LAQUE
CATALYSÉE AFIN DE CORRESPONDRE AUX FINITIONS DU
"NOYER IMPÉRIAL" POUR LA COULEUR, LA BRILLANCE,
LA TEXTURE, LA DIRECTION ET LE TYPE DE GRAIN.

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES
1. CABINET MAKER TO COORDINATE METAL FINISHES TO MATCH SAMPLE

PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DES MÉTAUX AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

2. CABINET MAKER TO COORDINATE WOOD VENEER FINISHES TO MATCH
SAMPLES PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DE PLACAGE DE BOIS AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.
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BACK PANEL: 6 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
INSIDE FACE.
PANNEAU ARRIÈRE (DOS): AGGLOMÉRÉ DE 6 mm D'ÉPAISEUR AVEC
PLACAGE NOYER POUR LA FACE INTÉRIEURE.

RAIL AND STILE PANEL: 13 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT
VENEER ON TWO FACES.
PANNEAU MONTANT ET TRAVERSE: AGGLOMÉRÉ DE 13 mm
D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

SHELF: 25 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON BOTH
FACES. SOLID WALNUT EDGE. HEIGHT ADJUSTABLE AT 32 mm.
ÉTAGÈRE: AGGLOMÉRÉ DE 25 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER
POUR LES DEUX FACES. CHAMP NOYER MASSIF. HAUTEUR AJUSTABLE À
32 mm.

DECORATIVE BASE: SOLID WALNUT, 25 mm THICK, HEIGHT VARIES
BETWEEN COMPONENTS.
SOCLE DÉCORATIF: NOYER MASSIF DE 25 mm D'ÉPAISSEUR. HAUTEUR
VARIABLE SELON LE MEUBLE..

PANEL FRAME:  SOLID WALNUT PROFILE RAIL AND STILE FRAME. SIZE OF
FRAME VARIES BETWEEN COMPONENTS.
CADRE DE PANNEAU: MONTANT ET TRAVERSE NOYER MASSIF.
DIMENSION VARIABLE SELON LE MEUBLE.

CROWN MOULDING: SOLID WALNUT.
CORNICHE: NOYER MASSIF.

30 PLASTIC LAMINATE: 0.8 mm THICK LAMINATE TO PROVIDE PROTECTION
TO BOTTOM OF COMPONENT. BLACK.
STRATIFIÉ DE 0.8 mm D'ÉPAISSEUR POUR ASSURER UNE PROTECTION
DES ÉLÉMENTS DU SOCLE. NOIR.

CONSTRUCT IN THREE SECTIONS AND CONNECT WITH METAL TO
METAL KNOCK DOWN TYPE FASTENING HARDWARE TO ACCOMMODATE
SITE ASSEMBLY AND DISASSEMBLY FOR FUTURE RELOCATION. KNOCK
DOWN FASTENING HARDWARE TO BE SET FLUSH WITH SURFACE OF
COMPONENTS AND TO BE CONCEALED FROM VIEW.
CONSTRUIT EN TROIS PARTIES DISTINCTES FIXÉES ENSUITE PAR DES
PIÈCES DE QUINCAILLERIE MÉTALLIQUES STANDARD AFIN DE
FACILITER LE MONTAGE ET LE DÉMONTAGE DU MEUBLE LORS DE
DÉPLACEMENT. LES PIÈCES DE QUINCAILLERIE DOIVENT ÊTRE
AJUSTÉES AUX ÉLÉMENTS DU MEUBLE AFIN D'ÊTRE DISSIMULÉES.
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* SECTION 1 / PARTIE 1 * SECTION 2 / PARTIE 2 * SECTION 3 / PARTIE 3
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939 OVERALL & BASE MOULDING
DIM. TOTALE AVEC MOULURE DU SOCLE

939 OVERALL & BASE MOULDING
DIM. TOTALE AVEC MOULURE DU SOCLE
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LEGEND / LÉGENDE : BCC-451

DRAWING NOTES / NOTES DE DESSIN :

SYMBOL LEGEND / LÉGENDE DES SYMBOLES :
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TOP: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER. SOLID
WALNUT EDGE.
PLATEAU: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE
NOYER. CHAMP NOYER MASSIF.

PANEL: 19 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
BOTH FACES & VISIBLE EDGE TRIM.
PANNEAU: AGGLOMÉRÉ DE 19 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE
NOYER POUR LES DEUX FACES ET POUR LES CHAMPS VISIBLES.

SHELF: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON
BOTH FACES. SOLID WALNUT EDGE. HEIGHT ADJUSTABLE AT 32 mm.
ÉTAGÈRE: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE
NOYER POUR LES DEUX FACES. CHAMP NOYER MASSIF. HAUTEUR
AJUSTABLE À 32 mm.

CENTRAL LOCKING SYSTEM: TO CLOSE ALL DRAWERS AND DOORS
SIMULTANEOUSLY. DARK BRONZE FINISH.
SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ: FERMETURE SIMULTANÉE
DE TOUS LES TIROIRS ET DE TOUTES LES PORTES. FINI BRONZE FONCÉ.

HEAVY DUTY GLIDES: METAL, 76mm STEM LENGTH, HEIGHT-ADJUSTABLE.
PATINS POUR USAGE INTENSIF: MÉTAL, 76 mm DE LONGUEUR,
HAUTEUR AJUSTABLE.

DIRECTION OF WOOD GRAIN
SENS DU GRAIN DE BOIS

23 DOOR PULL: CAST BRASS, 28 mm O.D., DARK BRONZE FINISH.
POIGNÉE DE PORTE: LAITON COULÉ, O.D. 28 mm, FINI BRONZE FONCÉ.

NOTE: ALL WALNUT VENEERED SURFACES AND ALL SOLID
WALNUT SURFACES TO BE GIVEN A STAIN AND
CATALYZED LACQUER FINISH TO MATCH STANDARD
FINISH "IMPERIAL WALNUT" FOR COLOUR VALUE,
SURFACE GLOSS AND GRAIN FILL.
NOTES: TOUTES LES SURFACES EN PLACAGE EN NOYER
ET TOUTES LES SURFACES EN NOYER MASSIF DOIVENT
RECEVOIR UNE FINITION EN VERNIS ET EN LAQUE
CATALYSÉE AFIN DE CORRESPONDRE AUX FINITIONS DU
"NOYER IMPÉRIAL" POUR LA COULEUR, LA BRILLANCE,
LA TEXTURE, LA DIRECTION ET LE TYPE DE GRAIN.

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES
1. CABINET MAKER TO COORDINATE METAL FINISHES TO MATCH SAMPLE

PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DES MÉTAUX AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

2. CABINET MAKER TO COORDINATE WOOD VENEER FINISHES TO MATCH
SAMPLES PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DE PLACAGE DE BOIS AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

09 RAIL AND STILE PANEL: 13 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT
VENEER ON TWO FACES.
PANNEAU MONTANT ET TRAVERSE: AGGLOMÉRÉ DE 13 mm
D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

11 FILE DRAWER: WITH HANGING FILE RAIL SYSTEM. 13 mm THICK
PARTICLEBOARD PANEL WITH WALNUT VENEER ON TWO FACES.
TIROIR POUR DOSSIERS: AVEC SYSTÈME DE RAILS POUR DOSSIERS
SUSPENDUS. PANNEAU EN AGGLOMÉRÉ DE 13 mm D'ÉPAISSEUR AVEC
PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

15

16

DECORATIVE BASE: SOLID WALNUT, 25 mm THICK, HEIGHT VARIES
BETWEEN COMPONENTS.
SOCLE DÉCORATIF: NOYER MASSIF DE 25 mm D'ÉPAISSEUR. HAUTEUR
VARIABLE ENTRE LES DIVERS ÉLÉMENTS.

PANEL FRAME:  SOLID WALNUT PROFILE RAIL AND STILE FRAME. SIZE
OF FRAME VARIES BETWEEN COMPONENTS.
CADRE DE PANNEAU: MONTANT ET TRAVERSE NOYER MASSIF.
DIMENSION VARIABLE SELON LE MEUBLE.

30 PLASTIC LAMINATE: 0.8 mm THICK LAMINATE TO PROVIDE PROTECTION
TO BOTTOM OF COMPONENT. BLACK.
STRATIFIÉ DE 0.8 mm D'ÉPAISSEUR POUR ASSURER UNE PROTECTION
DES ÉLÉMENTS DU SOCLE. NOIR.
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LEGEND / LÉGENDES : BCC-452

DRAWING NOTES / NOTES DE DESSIN :

SYMBOL LEGEND / LÉGENDE DES SYMBOLES :

28

10

12

21

22

27

HINGED ACCESS DOOR: 19 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT
VENEER. 2 HINGES LOCATED AT MODESTY PANEL SIDE.
PORTE D'ACCÈS À CHARNIÈRE: AGGLOMÉRÉ DE 19 mm D'ÉPAISSEUR
AVEC PLACAGE NOYER. DEUX CHARNIÈRES SITUÉES CÔTÉ PANNEAU DE
MODESTIE.

BOX DRAWER: WITH MOVABLE PENCIL TRAY IN TOP DRAWER OF EACH
PEDESTAL. 13mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON TWO
FACES.
CAISSON DE TIROIR: AVEC PLATEAU MOBILE POUR CRAYONS DANS LE
TIROIR SUPÉRIEUR DE CHAQUE PIED LATÉRAL. PANNEAU EN AGGLOMÉRÉ
DE 13 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

CABLE MANAGEMENT CHANNEL. BROWN TO MATCH WOOD FINISH.
GESTIONNAIRE DE CÂBLES. TEINTE MARRON POUR CONCORDER
AVEC LES FINIS DE BOIS.

26

DIRECTION OF WOOD GRAIN
SENS DU GRAIN DE BOIS

CABLE GROMMET: WITH REUSABLE COVER. 71 mm I.D., WALNUT BROWN
FINISH.
PASSE-FIL: AVEC CACHE RECYCLABLE. I.D. 71 mm. FINI NOYER BRUN.

LARGE CABLE GROMMET: WITH REUSABLE COVERS. WALNUT BROWN
FINISH. ONE EACH SIDE.
LARGE PASSE-FIL: AVEC CACHE RECYCLABLE. FINI NOYER BRUN. INCLU
SUR CHAQUE FACE.

HEAVY DUTY GLIDES: METAL, 76mm STEM LENGTH, HEIGHT-ADJUSTABLE.
PATINS POUR USAGE INTENSIF : METAL, 76 mm DE LONGUEUR,
HAUTEUR AJUSTABLE.

LOCK: 3-DRAWER LOCK, WITH DOOR STOPS & FELT BUMPERS. DARK
BRONZE FINISH.
SERRURE : SERRURE COMMUNE POUR TROIS TIROIRS, AVEC ARRÊT
DE TIROIR ET COUSSINETS DE FEUTRE. FINI BRONZE FONCÉ.

NOTE: ALL WALNUT VENEERED SURFACES AND ALL SOLID
WALNUT SURFACES TO BE GIVEN A STAIN AND
CATALYZED LACQUER FINISH TO MATCH STANDARD
FINISH "IMPERIAL WALNUT" FOR COLOUR VALUE,
SURFACE GLOSS AND GRAIN FILL.
NOTES: TOUTES LES SURFACES EN PLACAGE EN NOYER
ET TOUTES LES SURFACES EN NOYER MASSIF DOIVENT
RECEVOIR UNE FINITION EN VERNIS ET EN LAQUE
CATALYSÉE AFIN DE CORRESPONDRE AUX FINITIONS DU
"NOYER IMPÉRIAL" POUR LA COULEUR, LA BRILLANCE,
LA TEXTURE, LA DIRECTION ET LE TYPE DE GRAIN.

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES
1. CABINET MAKER TO COORDINATE METAL FINISHES TO MATCH SAMPLE

PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DES MÉTAUX AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

2. CABINET MAKER TO COORDINATE WOOD VENEER FINISHES TO MATCH
SAMPLES PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DE PLACAGE DE BOIS AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

03

07

TOP: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER. SOLID
WALNUT EDGE.
PLATEAU: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER.
CHAMP NOYER MASSIF.

PANEL: 19 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON BOTH
FACES & VISIBLE EDGE TRIM.
PANNEAU: AGGLOMÉRÉ DE 19 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER
POUR LES DEUX FACES ET POUR LES CHAMPS VISIBLES.

09 RAIL AND STILE PANEL: 13 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT
VENEER ON TWO FACES.
PANNEAU MONTANT ET TRAVERSE: AGGLOMÉRÉ DE 13 mm D'ÉPAISSEUR
AVEC PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

11 FILE DRAWER: WITH HANGING FILE RAIL SYSTEM. 13 mm THICK
PARTICLEBOARD PANEL WITH WALNUT VENEER ON TWO FACES.
TIROIR POUR DOSSIERS: AVEC SYSTÈME DE RAILS POUR DOSSIERS
SUSPENDUS. PANNEAU EN AGGLOMÉRÉ DE 13 mm D'ÉPAISSEUR AVEC
PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

23 DOOR PULL: CAST BRASS, 28 mm O.D., DARK BRONZE FINISH.
POIGNÉE DE PORTE: LAITON COULÉ, O.D. 28 mm, FINI BRONZE FONCÉ.

15 DECORATIVE BASE: SOLID WALNUT, 25 mm THICK, HEIGHT VARIES BETWEEN
COMPONENTS.
SOCLE DÉCORATIF: NOYER MASSIF DE 25 mm D'ÉPAISSEUR. HAUTEUR
VARIABLE SELON LE MEUBLE.

16 PANEL FRAME:  SOLID WALNUT PROFILE RAIL AND STILE FRAME. SIZE OF
FRAME VARIES BETWEEN COMPONENTS.
CADRE DE PANNEAU: MONTANT ET TRAVERSE NOYER MASSIF. DIMENSION
VARIABLE SELON LE MEUBLE.

30 PLASTIC LAMINATE: 0.8 mm THICK LAMINATE TO PROVIDE PROTECTION
TO BOTTOM OF COMPONENT. BLACK.
STRATIFIÉ DE 0.8 mm D'ÉPAISSEUR POUR ASSURER UNE PROTECTION
DES ÉLÉMENTS DU SOCLE. NOIR.
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LEGEND / LÉGENDES : BCC-453

SYMBOL LEGEND / LÉGENDE DES SYMBOLES :

18 KEYBOARD PLATFORM FOR ARTICULATED KEYBOARD TRAY WITH MOUSE
PAD AND CUSHIONED WRIST REST (NIC).
PLATE-FORME POUR SUPPORT DE CLAVIER ARTICULÉ  AVEC TAPIS DE
SOURIS ET REPOSE-POIGNETS MATELASSÉ.

DIRECTION OF WOOD GRAIN
SENS DU GRAIN DE BOIS

NOTE: ALL WALNUT VENEERED SURFACES AND ALL SOLID
WALNUT SURFACES TO BE GIVEN A STAIN AND
CATALYZED LACQUER FINISH TO MATCH STANDARD
FINISH "IMPERIAL WALNUT" FOR COLOUR VALUE,
SURFACE GLOSS AND GRAIN FILL.
NOTES: TOUTES LES SURFACES EN PLACAGE EN NOYER
ET TOUTES LES SURFACES EN NOYER MASSIF DOIVENT
RECEVOIR UNE FINITION EN VERNIS ET EN LAQUE
CATALYSÉE AFIN DE CORRESPONDRE AUX FINITIONS DU
"NOYER IMPÉRIAL" POUR LA COULEUR, LA BRILLANCE,
LA TEXTURE, LA DIRECTION ET LE TYPE DE GRAIN.

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES
1. CABINET MAKER TO COORDINATE METAL FINISHES TO MATCH SAMPLE

PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DES MÉTAUX AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

2. CABINET MAKER TO COORDINATE WOOD VENEER FINISHES TO MATCH
SAMPLES PROVIDED BY DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.
L'ÉBÉNISTE DOIT COORDONNER LES FINIS DE PLACAGE DE BOIS AVEC LES
ÉCHANTILLONS FOURNIS PAR LE REPRÉSENTANT MINISTÉRIEL.

DRAWING NOTES / NOTES DE DESSIN :

03 TOP: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER. SOLID
WALNUT EDGE.
PLATEAU: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER.
CHAMP NOYER MASSIF.

05 PANEL: 32 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT VENEER ON ALL
VISIBLE FACES.
PANNEAU: AGGLOMÉRÉ DE 32 mm D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER
POUR TOUTES LES SURFACES VISIBLES.

09 RAIL AND STILE PANEL: 13 mm THICK PARTICLEBOARD WITH WALNUT
VENEER ON TWO FACES.
PANNEAU MONTANT ET TRAVERSE: AGGLOMÉRÉ DE 13 mm
D'ÉPAISSEUR AVEC PLACAGE NOYER POUR LES DEUX FACES.

15 DECORATIVE BASE: SOLID WALNUT, 25 mm THICK, HEIGHT VARIES
BETWEEN COMPONENTS.
SOCLE DÉCORATIF: NOYER MASSIF DE 25 mm D'ÉPAISSEUR. HAUTEUR
VARIABLE SELON LE MEUBLE.

16 PANEL FRAME:  SOLID WALNUT PROFILE RAIL AND STILE FRAME. SIZE OF
FRAME VARIES BETWEEN COMPONENTS.
CADRE DE PANNEAU: MONTANT ET TRAVERSE NOYER MASSIF.
DIMENSION VARIABLE SELON LE MEUBLE.

21 CABLE GROMMET: WITH REUSABLE COVER. 71 mm I.D., WALNUT BROWN
FINISH.
PASSE-FIL: AVEC CACHE RECYCLABLE. I.D. 71 mm. FINI NOYER BRUN.

22 LARGE CABLE GROMMET: WITH REUSABLE COVERS. WALNUT BROWN
FINISH. ONE EACH SIDE.
LARGE PASSE-FIL: AVEC CACHE RECYCLABLE. FINI NOYER BRUN.
INCLU SUR CHAQUE FACE.

28

27 CABLE MANAGEMENT CHANNEL. BROWN TO MATCH WOOD FINISH.
GESTIONNAIRE DE CÂBLES. TEINTE MARRON POUR CONCORDER AVEC
LES FINIS DE BOIS.

HEAVY DUTY GLIDES: METAL, 76mm STEM LENGTH, HEIGHT-ADJUSTABLE.
PATINS POUR USAGE INTENSIF : METAL, 76 mm DE LONGUEUR,
HAUTEUR AJUSTABLE.

30 PLASTIC LAMINATE: 0.8 mm THICK LAMINATE TO PROVIDE PROTECTION
TO BOTTOM OF COMPONENT. BLACK.
STRATIFIÉ DE 0.8 mm D'ÉPAISSEUR POUR ASSURER UNE PROTECTION
DES ÉLÉMENTS DU SOCLE. NOIR.
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